
lL Sikkerhedsanvisninger 
Savklinger
Læs og gem anvisningerne.

U Säkerhetsanvisningar 
Sågklingor
Läs igenom och spara för framtida bruk.

q Turvallisuusmääräykset 
Sahanterät
Ole hyvä ja lue määräykset ja säilytä ne.

T Указания по технике безопасности 
Пильные полотна
Прочтите и храните в надежном месте.

. Ohutusjuhised 
Saekettad
Lugege läbi ja hoidke alles.

H Drošības norādījumi 
Zāģa plātnes
Lūdzu, izlasiet un uzglabājiet.

G Saugos nurodymai 
Pjūklo geležtės
Perskaitykite ir išsaugokite.
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ADVARSEL Læs alle sikkerhedsanvisninger og øvrige anvisninger.

Brug høreværn
Støjudviklingen fra maskinen kan føre til nedsat hørelse.

Brug støvmaske.
Ved bearbejdning af træ og andre materialer kan der dannes sundhedsskadeligt støv. Der må ikke
arbejdes med asbestholdigt materiale!

Brug beskyttelsesbriller. Gnister, som opstår under arbejdet, eller splinter, spån og støv, som
står ud fra maskinen, kan skade synet.

Stikket skal trækkes ud af stikdåsen før service-arbejde på maskinen, før hvert værktøjsskift, og 
når apparatet ikke er i brug.

Forsigtig!
Undgå berøring af den roterende savklinge.
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Tekniske specifikationer:

1. Diameter savklinge
2. Diameter klingeholder
3. Skærebredde
4. Maks. omdrejningstal i min-1

5. Bearbejdningsmateriale
6. Materiale-skæreemneklasse
7. Antal tænder

Sikkerhedsanvisninger:

� Værktøj må kun benyttes af uddannede og
erfarne personer, som er fortrolige med
håndteringen af værktøjet.

� Det maksimale omdrejningstal, som står anført på
værktøjet, må ikke overskrides. Omdrejningstal-
interval skal overholdes, for så vidt angivet.

� Rundsavklinger med revner skal kasseres (forsøg
ikke udbedring).

� Værktøj med synlige revner må ikke benyttes.

Fastgøring af værktøj og værktøjsdele

� Værktøj og værktøjslegemer skal være opspændt
således, at de ikke kan løsne sig under driften.

� Ved montering af værktøj skal det kontrolleres, at
opspænding sker på værktøjsnavet og værktøjets
spændflade, og at skærene ikke kommer i
berøring med hinanden eller
opspændingselementerne.

� Fastgørelsesskruer og –møtrikker skal spændes
med brug af egnede nøgler osv. og med det
drejningsmoment, som er angivet af
producenten.

� Forlængelse af nøgler eller brug af slagværktøj til
fastspænding er ikke tilladt.

� Spændfladerne skal renses for snavs, fedt, olie
og vand.

� Spændeskruer skal tilspændes efter
producentens anvisninger. Hvis der ikke
foreligger nogen anvisninger, skal spændeskruer
tilspændes fra midten og udefter.

� Anvendelse af løse reduktionsringe eller
–bøsninger til reduktion af boringer ved
rundsavklinger er ikke tilladt.

� Harpiks på letmetallegeringer må kun fjernes
med opløsningsmidler, som ikke nedsætter
materialernes mekaniske egenskaber.

Håndtering af maskinen

� Værktøj skal håndteres ifølge producentens
anvisninger for at undgå personskade. En sikker
håndtering omfatter normalt brug af udstyr som
transportkroge, fabriksspecifikke
holdeanordninger, rammer (f.eks. til
rundsavklinger), kasser, trillebøre osv. Brug af
sikkerhedshandsker vil forbedre
gribeegenskaberne på værktøjet, hvilket vil
reducere faren for personskade yderligere.

� Ved værktøj med en vægt på over 15 kg kan
håndteringen kræve brug af specielle indretninger
eller fastgøringer afhængigt af de konstruktive
foranstaltninger, som producenten selv har
truffet. Producenten kan give oplysninger om de
krævede indretningers disponibilitet.

Disse savklinger er ikke egnet til skærpning!

Se også sikkerhedsanvisningerne til det pågældende
redskab.

Sikkerhedsanvisningerne skal opbevares, så du
altid har dem ved hånden.
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VARNING! Läs igenom alla säkerhetsanvisningar och instruktioner.

Bär hörselskydd.
Buller kan leda till att hörseln förstörs.

Bär dammskyddsmask.
Vid bearbetning av trä och andra material finns det risk för att hälsovådligt damm uppstår.
Asbesthaltiga material får inte bearbetas!

Bär skyddsglasögon. Medan du använder maskinen finns det risk för att gnistor uppstår eller att
splitter, spån och damm flyger ut ur verktyget. Dessa kan leda till att du blir blind.

Dra alltid ut stickkontakten innan du utför arbeten på maskinen, ska byta verktyg eller om du har 
jobbat färdigt.

Varning!
Rör aldrig vid en roterande sågklinga.
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Tekniska data

1. Sågklingans diameter
2. Diameter för fäste till sågklinga
3. Sågbredd
4. Max. varvtal i min-1

5. Material som kan sågas
6. Klassifikation för skärmaterial
7. Antal tänder

Säkerhetsanvisningar

� Verktyg får endast användas av utbildade och
erfarna personer som vet hur verktygen ska
hanteras.

� Maximalt varvtal som anges på verktyget får inte
överskridas. Om ett varvtal anges måste detta
beaktas.

� Cirkelsågklingor som uppvisar sprickor måste
kasseras (får alltså inte repareras).

� Verktyg med synliga sprickor får inte användas.

Montera verktyg och verktygsdelar

� Verktyg och verktygsdelar måste vara fastspända
så att de inte kan lossna under drift.

� När verktygen monteras måste man se till att de
spänns fast på verktygsnavet resp. verktygets
spännyta, samt att skären inte kommer i kontakt
med varandra eller med spänndonen.

� Fästskruvar och -muttrar måste dras åt med
lämpliga nycklar och liknande med det
åtdragningsmoment som har angetts av
tillverkaren.

� Det är inte tillåtet att förlänga nycklarna eller att
använda slagverktyg när verktygen ska spännas
in.

� Spännytorna ska ha rengjorts från smuts, fett, olja
och vatten.

� Spännskruvar ska dras åt enligt anvisningarna
från tillverkaren. Om inga anvisningar föreligger
ska spännskruvarna dras åt från mitten och utåt i
en följd.

� Det är inte tillåtet att använda lösa reducerringar
eller -hylsor för att reducera hålen i
cirkelsågklingorna.

� Lättmetallegeringar får inte avhartsas med
lösningsmedel som begränsar de mekaniska
egenskaperna i dessa material.

Hantering

� För att undvika personskador måste verktygen
hanteras enligt anvisningarna från tillverkaren. En
säker hantering omfattar i normalfall användning
av transportkrok, fabrikstypiska fästanordningar,
ramar (t ex för cirkelsågklingor), lådor,
transportvagnar osv. Bär skyddshandskar för att
få bättre grepp på verktyget samt sänka risken för
personskador.

� Vid verktyg vars vikt överstiger 15 kg kan det vara
nödvändigt att använda speciella anordningar
eller monteringar vid hanteringen, beroende på
vilka konstruktiva åtgärder tillverkaren har tilltagit
för att underlätta hanteringen av verktyget.
Tillverkaren kan tillhandahålla information om
erforderliga anordningar.

Dessa sågklingor är inte avsedda för efterslipning!

Beakta dessutom säkerhetsanvisningarna för varje
maskin.

Förvara säkerhetsanvisningarna på ett säkert
ställe.
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VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet.

Käytä kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Käytä pölynsuojanaamaria.
Puuta tai muita materiaaleja työstettäessä saattaa syntyä terveydelle haitallista pölyä.
Asbestipitoista materiaalia ei saa työstää!

Käytä suojalaseja. Työn aikana syntyvät kipinät tai laitteesta sinkoilevat sirut, lastut ja pölyt
saattavat aiheuttaa näkökyvyn menetyksen.

Irroita pistoke pistorasiasta aina ennen kaikkia huoltotoimia, ennen työkalun vaihtoa sekä kun 
konetta ei käytetä.

Varo!
Älä kosketa pyörivään sahanterään.
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Tekniset tiedot:

1. Sahanterän halkaisija
2. Sahanterän istukan halkaisija
3. Leikkausleveys
4. Suurin kierrosluku min-1

5. Työstettävä materiaali
6. Materiaalin leikkausluokka
7. Hammasluku

Turvallisuusmääräykset:

� Työkaluja saavat käyttää vain tähän koulutetut,
kokeneet henkilöt, jotka hallitsevat työkalujen
käsittelyn.

� Työkalussa annettua suurinta kierroslukua ei saa
ylittää. Mikäli se on annettu, tulee
kierroslukualueella pysyä.

� Pyörösahanterät, joiden runko on revennyt, täytyy
poistaa käytöstä (niiden kunnostus ei ole
sallittua).

� Työkaluja, joissa on silmin havaittavia halkeamia,
ei saa käyttää.

Työkalujen ja työkalun osien kiinnitys

� Työkalut ja työkalujen rungot täytyy kiinnittää niin
hyvin, että ne eivät voi irrota käytön aikana.

� Työkaluja asennettaessa tulee varmistaa, että
kiinnitys tehdään työkalun napaan tai
kiinnityspintaan, ja että leikkausterät eivät pääse
kosketuksiin toistensa tai kiinnitysvälineiden
kanssa.

� Kiinnitysruuvit ja -mutterit tulee kiristää käyttäen
tarkoituksenmukaisia avaimia jne. valmistajan
määräämällä vääntömomentilla.

� Avainten pidentäminen tai iskutyökalujen käyttö
kiristämisessä ei ole sallittu.

� Kiinnityspinnoilta tulee puhdistaa lika, rasva, öljy
ja vesi pois.

� Kiinnitysruuvit tulee kiristää valmistajan antamien
ohjeiden mukaisesti. Jos ohjeita ei ole
käytettävissä, tulee kiinnitysruuvit kiristää
järjestyksessä keskeltä ulospäin.

� Irrallisten supistusrenkaiden tai -holkkien käyttö
pyörösahan terien poranreikien supistamiseksi ei
ole sallittu.

� Kevytmetalliseosten hartsinpoistoon saa käyttää
vain sellaisia liuotteita, jotka eivät heikennä
näiden materiaalien mekaanisia ominaisuuksia.

Käsittely

� Loukkaantumisen välttämiseksi tulee työkaluja
käsitellä valmistajan antamien ohjeiden mukaan.
Turvalliseen käsittelyyn kuuluu yleisesti
apuvälineiden kuten nostokoukkujen,
hyöpaikkakohtaisten pidikelaitteiden, kehilöiden
(esim. pyörösahanterille), laatikoiden,
kuljetuskärryjen jne. käyttäminen.
Suojakäsineiden käyttö parantaa tarttumalujuutta
työkaluun ja vähentää loukkaantumisvaaraa vielä
enemmän.

� Jos työkalun paino ylittää 15 kg, saattaa olla
tarpeen käyttää erityisiä laitteita tai kiinnittimiä
sen käsittelyssä, riippuen niistä rakenteellisista
toimenpiteistä, jotka valmistaja on suunnitellut
työkalun käytön helpottamista varten.
Valmistajalta voi saada tietoja tarvittavien
laitteiden saatavuudesta.

Näitä sahanteriä ei voi teroittaa uudelleen!

Ole hyvä ja noudata lisäksi kunkin laitteen
laitekohtaisia turvallisuusmääräyksiä.

Säilytä turvallisuusmääräykset huolellisesti.

8
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ВНИМАНИЕ! Прочитайте все указания и инструкции по технике безопасности. 

Используйте средства защиты органов слуха.
Влияние шума может вызвать потерю слуха.

Используйте респиратор.
При работе с предметами из дерева или другого материала может возникнуть опасная для
здоровья пыль. Запрещено обрабатывать предметы содержащие асбест!

Используйте защитные очки. Возникающие во время работы устройства искры или
разлетающиеся от него осколки, стружка и пыль могут вызвать потерю зрения.

Перед всеми работами с инструментом, атакже после работы необходимо вынутьштекер из 
розетки.

Осторожно!
Не прикасайтесь к двигающемуся пильному полотну.
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Технические данные:

1. Диаметр пильного полотна
2. Диаметр приемника пильного полотна
3. Ширина резания
4. Максимальная частота вращения в мин-1

5. Обрабатываемый предмет
6. Материал – класс разрезаемого вещества
7. Число зубьев

Указания по технике безопасности:

� Пользоваться инструментом разрешается
обученным и имеющим опыт людям, умеющим
обращаться и пользоваться им.

� Запрещено превышать указанную на
инструменте максимальную частоту
вращения. Необходимо выдерживать
приведенный диапазон скорости вращения.

� Если пильный диск поврежден, то его
необходимо заменить (запрещено
ремонтировать).

� Запрещено использовать инструмент при
наличии зримых трещин.

Крепление инструмента и его частей

� Инструмент и его части должны быть
закреплены таким образом, чтобы во время
работы они не могли отделиться.

� При сборке инструмента необходимо
убедиться, что закреплены ступица и
поверхность крепления, а также, что лезвия
не соприкасаются между собой и с
элементами крепления.

� Соединительные винты и гайки необходимо
завинтить при помощи соответствующего
ключа с указанным изготовителем моментом
вращения.

� Запрещено использование удлинителей для
ключа или ударного механизма для затяжки.

� Поверхности приспособлений крепления
должны быть очищены от загрязнений,
смазки, масла и воды.

� Стяжные винты должны быть затянуты
согласно указаниям изготовителя. Если в
Вашем распоряжении нет руководства по
монтажу, то необходимо затягивать стяжные
винты по очереди от середины наружу.

� Запрещено использовать редукторные
кольца или редукторные втулки для
уменьшения отверстий на полотнах пильных
дисков.

� Предметы из сплавов легких металлов
разрешается обессмоливать только такими
растворителями, которые не ухудшают
механические качества этих обрабатываемых
предметов.

Обращение с инструментом

� Для предупреждения травм необходимо
пользоваться инструментом в соответствии с
руководством изготовителя. В безопасное
пользование входит обычно использование
таких приспособлений, как подъемный крюк,
специальных производственных
приспособлений для поддержки, рам
(например, для пильных дисков), ящиков,
транспортных тележек и т.д. Используя
защитные перчатки, Вы увеличите
надежность удержания в руках устройства и
еще больше снизите риск получить травму.

� Для инструмента весом более 15 кг может
быть обязательным использование
специальных приспособлений или креплений
для удобства пользования в зависимости от
конструктивных мероприятий,
предусмотренных изготовителем с целью
облегчения работы. Изготовитель может
предоставить информацию о наличии у него
необходимых приспособлений.

Запрещено подтачивать используемые пильные
полотна!

Необходимо дополнительно следовать указаниям
по технике безопасности соответствующего
устройства.

Храните указания по технике безопасности в
надежном месте.
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HOIATUS! Lugege kõiki ohutusalaseid märkusi ja juhiseid.

Kasutage kõrvaklappe.
Müra võib põhjustada kuulmiskaotust.

Kandke tolmumaski.
Puidu ja teiste materjalide töötlemisel võib tekkida tervisele kahjulik tolm. Asbesti sisaldavat
materjali ei tohi töödelda!

Kandke kaitseprille. Töö ajal tekkivad sädemed ning seadmest lendavad killud, laastud ja tolm
võivad halvendada nähtavust.

Enne igasuguste tööde läbiviimist masinal, instrumentide vahetamist ja seadme 
mittekasutamisel tuleb pistik vooluvõrgust eemaldada.

Ettevaatust!
Ärge puutuge pöörlevat saeketast.
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Tehnilised andmed:

1. Saeketta läbimõõt:
2. Saeketta hoidiku läbimõõt
3. Lõikelaius
4. Maksimaalne pöörlemissagedus min-1

5. Töödeldav materjal
6. Lõikematerjali klass
7. Hammaste arv

Ohutuseeskirjad:

� Tööriistu tohivad kasutada ainult väljaõppinud ja
kogenud isikud, kes valdavad tööriistadega
ümberkäimist.

� Tööriistal nimetatud maksimaalset
pöörlemissagedust ei tohi ületada. Kui on
pöörlemissageduse vahemik on märgitud, siis
tuleb sellest kinni pidada.

� Kreissae kettad, mille korpus on rebenenud, tuleb
välja praakida (kordategemine ei ole lubatud).

� Nähtavate mõradega tööriistu ei tohi kasutada.

Tööriista ja tööriista osade kinnitamine

� Tööriistad ja tööriistakehad peavad olema nii
pingul, et nad ei saaks töötamise ajal lahti tulla.

� Tööriistade paigaldamisel tuleb tagada, et tööriist
kinnitatakse tööriista rummule ehk
ühenduspinnale, ja et lõikeservad ei puutu
omavahel ega kinnituselementidega kokku.

� Kinnituskruvid ja -mutrid tuleb sobivate võtmete
jms abil ja ettenähtud pingutusmomendiga kinni
keerata.

� Võtmete pikendamine ja lööktööriistade
kasutamine kinnikeeramise juures ei ole lubatud.

� Ühenduspinnad peavad olema puhastatud
mustusest, määrdest, õlist ja veest.

� Kinnituskruvid tuleb tootja juhiste kohaselt kinni
keerata. Kui juhiseid ei ole käepärast, tuleb
kinnituskruvid keerata kinni järjekorras keskelt
väljapoole.

� Lahtiste ühendusseibide või -pukside kasutamine
kreissae ketaste avade väiksemaks muutmiseks
ei ole lubatud.

� Kergmetallsulameid tohib vaigust puhastada
ainult selliste lahustite abil, mis ei kahjusta nende
materjalide mehhaanilisi omadusi.

Käsitsemine

� Vigastuste vältimiseks tuleb tööriistu käsitseda
tootja juhiste kohaselt. Turvaline käsitsemine
tähendab tavaliselt sellist seadiste kasutamist,
nagu transpordikonksud, ettevõttespetsiifilised
rakised, raamid (nt kreissae ketaste jaoks),
kastid, kärud jne. Kaitsekinnaste kasutamise tõttu
paraneb tööriistast hoidmise kindlus ja väheneb
vigastuste saamise risk.

� Raskemate kui 15 kg tööriistade korral võib
käsitsemisel olla vajalik spetsiaalsete seadiste või
kinnituste kasutamine, sõltuvalt konstruktiivsetest
abinõudest, mis tootja on tööriista lihtsamaks
käsitsemiseks ette näinud. Tootja võib anda
kasutusse andmed vajalike seadiste
kättesaadavuse kohta.

Need saekettad ei ole mõeldud tagantjärele
teritamiseks!

Järgige täiendavalt vastava seadme ohutusjuhiseid.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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BRĪDINĀJUMS! Izlasiet visus drošības norādījumus un instrukcijas.

Lietojiet ausu aizsargus!
Trokšņu iedarbība var izraisīt dzirdes zudumu.

Lietojiet putekļu aizsargmasku!
Apstrādājot kokmateriālus un citus materiālus, var rasties veselībai kaitīgi putekļi. Nedrīkst
apstrādāt azbestu saturošu materiālu!

Lietojiet aizsargbrilles! Dzirksteles vai no ierīces izmestas šķembas, skaidas un putekļi, kas
rodas darba laikā, var izraisīt redzes zudumu.

Pirms ier¥ces labo‰anas vai apkopes darbu veik‰anas, pirms instrumenta mai¿as un laikÇ, kad 
ier¥ce netiek izmantota, atvienojiet t¥kla kontaktdak‰u no kontaktligzdas.

Uzmanību!
Nepieskarieties rotējošai zāģa plātnei!
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Tehniskie rādītāji

1. Zāģa plātnes diametrs
2. Zāģa plātnes turētāja diametrs
3. Zāģējuma platums
4. Maksimālais apgriezienu skaits, min.-1

5. Apstrādājamais materiāls
6. Materiāla un zāģējamā materiāla klase
7. Zobu skaits

Drošības norādījumi

� Instrumentus drīkst lietot mācītas un
pieredzējušas personas, kuras prot rīkoties ar
instrumentiem.

� Nedrīkst pārsniegt uz instrumenta norādīto
maksimālo apgriezienu skaitu. Ja ir norādīts
apgriezienu skaita diapazons, tas ir jāievēro.

� Ripzāģa plātnes, kuru korpuss ir ieplīsis,
jāizbrāķē (remonts nav pieļaujams).

� Nedrīkst izmantot instrumentus ar redzamām
plaisām.

Instrumentu un instrumentu detaļu
nostiprināšana

� Instrumenti un instrumentu korpusi jānospriego
tā, lai tie nevarētu zaudēt spriegumu darba
procesā.

� Montējot instrumentus, jānodrošina, lai
instrumenta rumba vai attiecīgi instrumenta
spriegojamā virsma tiktu nospriegota un lai
asmeņi savstarpēji nesaskartos vai nesaskartos
ar spriegojamajiem elementiem.

� Stiprinājuma skrūves un uzgriežņi jāpievelk ar
piemērotām atslēgām un ar ražotāja norādīto
pievilkšanas momentu.

� Pievilkšanai nav pieļaujama atslēgu
pagarināšana vai uzsišanas instrumentu
izmantošana.

� Spriegojamās virsmas jānotīra no netīrumiem,
smērvielām, eļļas un ūdens.

� Spriegošanas skrūves jāpievelk saskaņā ar
ražotāja instrukciju. Ja šādas instrukcijas nav,
spriegošanas skrūves jāpievelk secībā no vidus
uz āru.

� Nav pieļaujama vaļīgu samazināšanas gredzenu
vai ieliktņu izmantošana, lai ripzāģa plātnēm
samazinātu urbumu izmēru.

� Vieglmetāla sakausējumus drīkst attīrīt no
sveķiem tikai ar tādiem šķīdinātājiem, kas
negatīvi neietekmē šo materiālu mehāniskās
īpašības.

Lietošana

� Lai izvairītos no savainojumiem, ar instrumentiem
jārīkojas saskaņā ar ražotāja instrukciju. Droša
rīcība parasti iekļauj padeves āķu, rūpnīcai
raksturīgu turētājmehānismu, rāmju (piemēram,
ripzāģa plātnēm), kastu, transportēšanas ķerru
utt. izmantošanu. Lietojot aizsargcimdus, tiek
uzlabota instrumenta satveršanas drošība un
papildus samazināts savainojumu risks.

� Lietojot instrumentus, kuru svars pārsniedz 15 kg,
var būt nepieciešams izmantot īpašus
mehānismus vai stiprinājumus atkarībā no
konstruktīvajiem pasākumiem, kurus ražotājs ir
paredzējis instrumentu vienkāršai lietošanai.
Ražotājs var sniegt informāciju par nepieciešamo
mehānismu pieejamību.

Šīs zāģa plātnes nav piemērotas atkārtotai
uzasināšanai.

Lūdzu, ievērojiet attiecīgās ierīces papildu drošības
norādījumus.

Drošības norādījumus uzglabājiet drošā vietā.
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ĮSPĖJIMAS Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas.

Naudokite apsaugos nuo triukšmo priemones.
Dėl triukšmo poveikio kyla pavojus prarasti klausą.

Dėvėkite apsaugos nuo dulkių priemones.
Apdorojant medį ar kitas medžiagas gali susidaryti sveikatai pavojingų dulkių. Medžiagų, turinčių
asbesto, apdoroti negalima!

Užsidėkite apsauginius akinius. Kyla pavojus, kad dirbant susidariusios žiežirbos, iš prietaiso
skriejančios skeveldros, smulkios drožlės ir dulkės pažeis akis.

Prieš atlikdami bet kokius staklių darbus, prieš keisdami mechanizmą ir kai prietaisas yra 
nenaudojamas, tinklo kištuką ištraukite iš lizdo.

Atsargiai!
Nelieskite veikiančio pjūklo geležtės.
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Techniniai duomenys:

1. Pjūklo geležtės skersmuo
2. Pjūklo geležtės laikiklio skersmuo
3. Pjovimo plotis
4. Didžiausias apsukų skaičius per min.-1

5. Apdorojama medžiaga
6. Ruošinio, pjaustomos medžiagos klasė
7. Dantų skaičius

Saugumo nurodymai

� Įrankius gali naudoti tik kvalifikuoti ir patyrę
asmenys, mokantys su jais elgtis. 

� Draudžiama viršyti ant įrankio nurodytą didžiausią
apsukų skaičių. Būtina laikytis apsukų diapazono,
jeigu toks nurodytas.

� Diskinio pjūklo geležtės įtrūkusiu korpusu turi būti
išmestos (remontuoti draudžiama). 

� Draudžiama naudoti įrankius, turinčius
akivaizdžių įtrūkimų.

Įrankių ir jų dalių tvirtinimas

� Įrankiai ir jų dalys turi būti pritvirtinti taip, kad
eksploatavimo metu negalėtų atsilaisvinti.

� Montuojant įrankius būtina įsitikinti, kad jie
pritvirtinti prie tam skirtos ašies arba tvirtinimo
vietos ir kad geležtės nesiliečia tarpusavyje ir
nekontaktuoja su tvirtinimo elementais.

� Tvirtinimo varžtai ir veržlės turi būti prisukti
tinkamais raktais gamintojo nurodytu sukimo
momentu. 

� Draudžiama raktus ilginti arba varžtus ir veržles
veržti smūginiais instrumentais.

� Nuo tvirtinimo paviršių turi būti nuvalyti
nešvarumai, tepalai, alyva ir vanduo.

� Varžtai turi būti priveržti pagal gamintojo
instrukcijas. Jeigu nepateikta jokių instrukcijų,
varžtus reikia sukti paeiliui nuo vidurio išorės link.

� Diskinių pjūklų geležčių kiaurymėms sumažinti
draudžiama naudoti laisvus mažinimo žiedus
arba lizdus.

� Nuo lengvųjų lydinių sakai gali būti šalinami tik su
tirpikliais, kurie nepažeidžia tos medžiagos
mechaninių savybių.

Naudojimas

� Siekiant išvengti susižalojimų, įrankius galima
naudoti tik pagal gamintojo instrukcijas. Paprastai
saugus naudojimas apima įrenginių naudojimą –
transportavimo kablio, specifinių laikomųjų
įrenginių, karkasų (pvz., skirtų diskinių pjūklų
geležtėms), dėžių, gabenimo vežimėlių ir t. t.
Mūvint pirštines patogiau paimti įrankį ir sumažėja
susižalojimo rizika.

� Jeigu įrankiai sveria daugiau nei 15 kg, galima
naudoti specialius įrenginius arba tvirtinimo
mechanizmus kartu su konstrukcinėmis
priemonėmis, gamintojo numatytus įrankio
naudojimui palengvinti. Gamintojas gali pateikti
informaciją apie reikiamų įrenginių naudojimą. 

Šios pjūklo geležtės nėra pritaikytos galąsti!

Prašome atsižvelgti ir į tam tikro prietaiso saugos
nurodymus.

Šiuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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